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te, en dehors de leurs chapelles, que pour la messe solennelle. 
De plus ces messes basses ne peuvent avoir lieu que si l’office 
de ce jour est de rite double majeur ou mineur, ou un dimanche 
ordinaire, mais non en un dimanche de 2e ou de le classe, ni 
en une férié, vigile ou octave privilégiée. Si la fête du jour 
était de 2e classe, on ne pourrait donc avoir que la messe solen
nelle et les messes basses ne pourraient être de saint Jean- 
Baptiste de la Salle.

Dans les chapelles même des Frères, on ne peut que célébrer 
la fête, avec l’octave commune, mais non en faire la solennité 
au dimanche, ce qui n’est accordé que pour les autres églises 
ou chapelles qui leur sont étrangères.

Si l’on préférait faire la réunion des élèves pour la messe 
de la fête même, le 15 mai, dans l’église paroissiale, le texte de 
la messe chantée ou lue serait celui du 15 mai dans l’Eglise 
universelle, non celui qui est propre aux Frères, lequel n’est 
permis en dehors de leurs chapelles que pour l’unique messe 
solennelle remise en un autre jour que le 15.

J. S.

LA BOURSE RHODES

ONTRAIREMENT à ce qui avait été annoncé, le choix 
d’un candidat pour la bourse Rhodes, que devait 
faire cette année l’Université Laval de Montréal, est 

remis sine die. €ette décision est imposée aux autorités uni
versitaires par l'attitude de la commission qui préside à l’oc
troi de cette bourse et qui a résolu d’en suspendre la conces
sion pour la durée de la guerre. <M. Perkins, le chargé d’affai
res de la commission, vient de communiquer la nouvelle en ré
ponse à l’envoi qu’on lui avait fait de l’annonce et du pro
gramme du prochain concours. Sa lettre, que nous traduisons, 
se lit comme suit:


